
HELOS BTR GEN2 2-12X42MM FFP ILLUMINATED RIFLE SCOPE -
HELOS BTR GEN2 2-12X42MM FFP ILLUMINATED AHMR2 IR MOA
BLACK

Affordable, solid, and reliable are seldom associated with long range shooting
and hunting. The Helos BTR GEN2 is the exception. Advanced Fully
Multi-Coated lenses and XPL coatings balance out this optic for a wide variety of
conditions. Cross-over features such as Locking turrets are not just for hunting,
they instill confidence in mid to long range shooters as well. FFP, Fully
Multi-coated Lenses, Direct Dial and Locking Elevation & Windage Turrets,
Illuminated Reticle, 30mm Tube, Zero Stop.

Attributes

Name: HELOS BTR GEN2 2-12X42MM FFP ILLUMINATED AHMR2 IR MOA BLACK
Manufacturer: ATHLON OPTICS
Product no.: 100045285
Mfr. No.: 214104
Battery: CR-2032
Click Value: 1/4 MOA
Click Value: 1/4 MOA
Eye Relief: 3.60''
Finish: Black
Focal Plane: First
Illumination: Yes
Length: 11.8''
Max Magnification: 12x
Min. Magnification: 2x
Model Number: Helos BTR (Tactical)
Objective Size: 42mm
Reticle: AHMR2 MOA
Tube Size: 30mm
Weight: 22.6 oz
Delivery weight: 1.429kg
Shipping height: 108mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 432mm
UPC: 813869021679

Item details

This product contains a battery. 
US export classification: 0A504.a
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Sicherheitshinweise für das HELOS BTR GEN2
212X42MM FFP Beleuchtete Zielfernrohr

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das HELOS BTR GEN2 212X42MM FFP beleuchtete Zielfernrohr von Athlon Optics
entschieden haben. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und effektive Nutzung beim
Langstreckenschießen und Jagd zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und verantwortungsbewusst verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie das Zielfernrohr regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung.
Halten Sie das Zielfernrohr außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Verwenden Sie das Zielfernrohr niemals unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Informieren Sie sich über die gesetzlichen Bestimmungen in Ihrem Land oder Ihrer Region bezüglich des
Gebrauchs von Zielfernrohren.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Augenschutz: Tragen Sie immer geeignete Augenschutzmittel, wenn Sie das Zielfernrohr verwenden.
Sichere Handhabung: Behandeln Sie das Zielfernrohr mit Sorgfalt. Vermeiden Sie Stöße und Stürze, die das
Produkt beschädigen könnten.
Zielerfassung: Stellen Sie sicher, dass Sie beim Zielen auf ein sicheres Ziel schießen.
Beleuchtung: Nutzen Sie die beleuchtete AbsehenFunktion nur bei Bedarf und schalten Sie sie aus, wenn
sie nicht in Gebrauch ist, um die Batterielebensdauer zu verlängern.
Wartung: Halten Sie die Linsen sauber und frei von Schmutz oder Kratzern, um eine klare Sicht zu
gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Zielfernrohrs:

Montieren Sie das Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers auf Ihrer Waffe.
Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr sicher befestigt ist.

Einschalten der Beleuchtung:

Drücken Sie den entsprechenden Knopf, um die Beleuchtung des Absehens zu aktivieren.
Passen Sie die Helligkeit nach Bedarf an.

Fokussierung und Vergrößerung:

Verwenden Sie den Vergrößerungsring, um die gewünschte Vergrößerung einzustellen.
Stellen Sie den Augenabstand ein, um eine komfortable Sicht zu gewährleisten.

Justierung der Türme:

Nutzen Sie die verriegelbaren Türme für Höhen und Windverstellung.
Überprüfen Sie die Einstellungen regelmäßig, um sicherzustellen, dass sie korrekt sind.

Nach der Nutzung:

Schalten Sie die Beleuchtung aus, wenn Sie das Zielfernrohr nicht mehr verwenden.
Lagern Sie das Zielfernrohr an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Zielfernrohr und die Batterien gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und
Batteriemüll.
Bringen Sie das Produkt nicht in die Umwelt, um Schäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem HELOS BTR GEN2 212X42MM FFP beleuchteten Zielfernrohr wenden Sie
sich bitte an den Kundenservice von Athlon Optics.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit und Zufriedenheit unserer Kunden hat für uns höchste Priorität. Bitte befolgen Sie diese
Sicherheitshinweise, um eine sichere Nutzung Ihres HELOS BTR GEN2 zu gewährleisten. Bei weiteren Fragen oder
Bedenken stehen wir Ihnen jederzeit zur Verfügung.
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Safety Instruction Guide for HELOS BTR GEN2
212X42MM FFP Illuminated Rifle Scope

Introduction
Thank you for choosing the HELOS BTR GEN2 212X42MM FFP Illuminated Rifle Scope. This guide provides
important safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your rifle scope. Please read this
document carefully before use to understand the potential hazards and how to avoid them.

General Safety Guidelines
Ensure the rifle scope is used only for its intended purpose.
Always handle firearms and optics with care and follow all local laws and regulations regarding their use.
Keep the rifle scope out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the rifle scope regularly for any signs of damage or wear. Do not use a damaged scope.
Store the rifle scope in a safe and dry environment to prevent damage from moisture or extreme
temperatures.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Eye Injury: Always use eye protection when using firearms equipped with this scope.
Proper Mounting: Ensure that the scope is mounted securely on the firearm to avoid accidents during use.
Check Zeroing: Regularly check the zeroing of the scope to ensure accuracy and safety.
Illumination Caution: Use the illuminated reticle feature responsibly; do not point the scope at reflective
surfaces that can cause glare.
Battery Handling: Handle batteries (CR2032) with care and dispose of them properly. Do not ingest or
expose them to water.
Locking Turrets: Make sure the locking turrets are engaged when not in use to prevent accidental
adjustments.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is unloaded before installing the scope.
Securely mount the rifle scope to the firearm using the appropriate rings and bases.
Align the reticle with the bore of the firearm to ensure proper zeroing.
Tighten all screws and ensure that the scope is stable and secure.

Usage:

Always check the functionality of the illuminated reticle before use.
Adjust the magnification according to your shooting needs by rotating the magnification ring.
Use the locking turrets to make precise adjustments to elevation and windage.
Maintain a proper shooting stance and ensure a clear line of sight before taking a shot.

Disposal Instructions
Dispose of the rifle scope in accordance with local regulations.
Remove the battery (CR2032) before disposal and recycle it according to local battery recycling guidelines.
Do not dispose of the scope in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's contact information provided
with the product packaging.



By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your HELOS BTR GEN2
212X42MM FFP Illuminated Rifle Scope. Always prioritize safety and adhere to local laws and regulations regarding
firearm usage. Thank you for your attention to these important safety instructions.



1.  

2.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto:
HELOS BTR GEN2 212X42MM FFP ILLUMINATED
RIFLE SCOPE

Introduzione
Grazie per aver scelto il telescopio da caccia HELOS BTR GEN2 212X42MM FFP ILLUMINATED. Questo prodotto è
stato progettato per offrire prestazioni superiori e affidabilità nel tiro a lungo raggio e nella caccia. È fondamentale
seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il telescopio per eventuali segni di danni o usura.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento.
Tieni il telescopio lontano dalla portata dei bambini e di altri gruppi vulnerabili.
Segui sempre le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questo documento.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il telescopio in un ambiente sicuro e controllato.
Non puntare mai il telescopio verso persone o animali.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il telescopio.
Fai attenzione durante l'uso del telescopio in condizioni di scarsa visibilità o in ambienti difficili.
Utilizza occhiali di protezione quando necessario.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Telescopio

Assicurati che l'arma sia scarica.
Monta il telescopio sulla base dell'arma utilizzando le viti fornite.
Assicurati che il telescopio sia allineato correttamente con la canna dell'arma.
Stringi le viti in modo sicuro, ma senza esagerare per evitare di danneggiare il telescopio.

Uso del Telescopio

Regola l'ingrandimento desiderato utilizzando la manopola di ingrandimento.
Utilizza i turretti di elevazione e deriva per effettuare le regolazioni necessarie.
Attiva l'illuminazione del reticolo se necessario, seguendo le istruzioni specifiche nel manuale
dell'utente.
Controlla l'eye relief per garantire una visione confortevole e sicura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il telescopio nell'indifferenziato.
Segui le normative locali per lo smaltimento di dispositivi ottici e batterie.
Per le batterie, utilizza i punti di raccolta designati per le batterie esauste.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o supporto, contatta il tuo rivenditore autorizzato o consulta il sito web del produttore.

Conclusione



Seguire queste linee guida di sicurezza è fondamentale per garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente
con il tuo telescopio HELOS BTR GEN2. Ricorda sempre di mantenere la sicurezza come priorità principale durante
l'uso e la manutenzione del prodotto.


